E. WINKEMANN GmbH -

Postfach 1680 -

58816 Pletenberg

1
Magna PT S.p.A.

W

E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

{2)Eingangs-und Bearbeitungsvermerke
Receipt and handling note

{3) Nr. Lleferschaln
No. delivery note SE

81193 240

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)
{4) Versanddatum :
Shipping data

13.08.2021

Kundennummer :

.............. Customner No
Totac e moncht: -\, L e L 4512
91001'1’5’1 ciad IT04886850728 DE815361193 I
{10} Ihre Zaichan_/ (11)Bestell-hlr IDatum |15} Zusmdaten Bastellar _{12) Unsere Abt. _(1_3_).|-[gugmf Gl '(141 Unser Auftrag
N Yourtorance” o add. informations, .~ - Our © o Phone. oo 1 "OurOrderNo
~550004335401 Herr __________ 212 30028798
“?09;10:2019;5_;; e e SBielex i
(19)Versandart (ml incoterms:: (21)V¢i'pﬁékuhﬂ88rt‘ (n)Vor:Iagmjehen : 123) Brutic P.;mm-- h !Mlnl\.lmem%g‘ gwicht
LKW Spedltlon" IEHE UNTEN'““' ......... 384 SOKG'   336 OOKG
{E}Vmandansd\ﬂft """ o {ZB)Abtadestelle o
Shipping address . ) unloadmgloc
Magna PT S p A _____ Vla dEl Clclam1n1 4o 14248
R S 70026, Modugno {Bari) ST
(27,)“':"’(23’%0“““3 (E)Bezelclmung derLlefarung _____ T {m)m"g{_ ::: :(;‘!)Elnhelt (n)mge :
001 4957020110 14.000 ST 210422-346
Zsichnungsindax: Shaft Washer
B 10.11.2020 1803200-9000
2 Europal Klein Holz
40 520945 ar’ 350 Z
2 Deckel A 0806 BLAU C,?qu
Rl ‘3'4 &
<o [1§Go3re
KUEHNE+NAGEL S.r.l. KUEHNE_}. GELSI'
ACCETTAZIONE MERCE Via dei Ciclamini snc Mo&:mﬂﬁ{
Quantita dichiarata: Qo ' g )

Quantita effettiva:
Tipo Imhal'acqlo

Quantia lmba
Contormita alle ached dlmb llo: %-
Data cer %

firma %

Wir lisforn zu unseren Aligemeinen Varkaufs- und Lisferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.da im download finden.
Wa daeliver in accordance with our Ganeral Terms & Conditions of Sale and Delivery see waww.winkemann.de - downioad.
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‘:- Telotax (023918 19100 - R
]mernel.mmwnkemann de KRR

E WINKEMANN GmbH :
Bramoker Linde 5, 58840 Pleuanbarg
Hegmrgencht Iseriohn HRB 1596
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Ordi.ne di Trasporto / Transport Order

Sender / Millente WATAD-No. / N° partila VA Date / Data

16-AUG-2021 WGH]‘ :
E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
2546315816113400

Gollection address / Inclrizo del luogo di carico {di ritro) Graer Code / Ordine di trasporto

ZOL-EC-1611340
Deijvery terms / Termingl agdress /
Condizioni di trasporto Indiriza terminale

Diree dOm\Clk’. ax works
franco dom Iranco fobricd DHI, FREIGHT GMBH
D Cleared D Uncleared
sdoganato non seoganat)l MENDEN
laxes paid D [axes unpaid

nazl pagati. dazi non pagat MEISENWEG 26
Consigree / Destinatario VAT-ID-No. /N° partta IVA Dg‘“,'*d';:‘“m | gﬁ“’dz';?a'd D-58708 MENDEN
MAGNA PT E],, nonpg.  [Tel:+ 49 / 2373 9580
attn

Fax:+ 49 / 2373 958199

VIA DEJI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addronal transpart insurance / Terminal refesence /
Assicurazione complementare
_ Oes 0221080591129 Nurero 8 dossi
Delivery address / Indinizzo di consegna della merce si no
Currency /  Value for insurance / Gustomer's 7eference /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti def clienfe
NoiITMP-TCS-481287
Terminal di amivo Conlact tel
Terminal ce destination Nugnero teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Destriphion ol goods Customs it rumbed Gross weight in kg Value (with corrency)
Marche & numer Quantity Imbailaggic  Descrizione della mearce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valora {con valuta)
PARTS 385.0
2 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassadilein kg Tolale peso locdo in kg
oim. % o X omx om = 0.770m 0.00 W™ 385.00 385.0

Special consignments / Richieste parlicolari

Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allepati

Coflection af sender Delivery to consignee IMPORTANT According ko CHF, ranaport amages have I be nioted on the tranport
Ritiro dal mittente Consegna al destinataria onder {POD) upon delivery of the consignment. Damages Aot visibli:
notified 1 writing o the responsible EUROCONNECT tenminal within 7

Date /Dat Date / Data

Time / Qrario Time / Draric

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Drver’s signature / Firma dell'autista Consigree’ signature Consign;ee’s name in block letters
Firma del deslinatario Nome di chi firma in stampatello

TR

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEQT ppr@ignmems . & t i tJ e q ua ntlta"
Tutte ko spedizioni EUROCONNECT sono vincolate slo Condizioni Generall di trasporto EUHOCONNE



